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On motion of Professor George Hempl this report and its 
recommendations were adopted. 

The reading of papers was then begun. 

1. " Learn' d, learnid and their kin." By Professor George 
Hempl, of the University of Michigan. 

This paper was discussed by Professors O. F. Emerson, 
F. N. Scott, Frank H. Chase, and James W. Bright. 

2. "Goethe's Sonnets." By Professor Henry Wood, of 
the Johns Hopkins University. [Read by Dr. T. S. Baker.] 

This paper was discussed by Professors P. Hochdorfer, 
Calvin Thomas, and W. T. Hewitt. 

3. "Machiavelli and the Elizabethan Drama." By Dr. 
Edward Meyer, of the Western Reserve University. 

Remarks upon the paper were offered by Professor M. D. 
Learned. 

4. " Recent work of the Rumanian Academy." By Dr. 
B. D. Woodward, of Columbia University. 

During a recent visit to Rumania I had many excellent opportunities to 
become acquainted with the institutions of that country, and took great 
interest in particular in the work of the Rumanian Academy. This body, 
as now constituted, is made up of thirty-six members, evenly divided into 
three sections — literary, historical, and scientific. Four charter members, 
two literary and two historical, still appear on the roll of the Rumanian 
Academy (since April 22d, 1866) ; thirty members are dead. The Academy 
elects also thirty six honorary members, forty-five corresponding Ruma- 
nian members — fifteen to each section — and foreign corresponding members. 
First in the list of honorary members stands King Charles of Rumania, 
who bears the title of protector of the Academy, and is also its honorary 
President. His name is followed by that of his Queen, Elizabeth (Carmen 
Sylva) ; then come those of the Crown Princes of Rumania and Italy. 

It was my good fortune to become acquainted with several members of 
the Academy, and to hear from them directly of the work in which they, 
individually as scholars and collectively as members of the same learned 
body, are interested. The Annals of the Academy, including the latest 
volume of transactions (1895-96), were before me while preparing this 
paper, and have enabled me thus to report to you on the recent work 
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of the Rumanian Academy. There is one academician, at least, whose 
name is not unfamiliar to the members of the Modern Language Associa- 
tion, inasmuch as at a recent meeting he was elected to honorary member- 
ship in it. I am charged to bring you his most cordial greetings and 
to express his sincere gratification at the honor conferred on him. The 
last great work on record of our honorary member, the eminent philologist, 
Mr. B. P. Hasdeu, is the Etymologicum Magnum Romania, a dictionary of 
the Rumanian language in its historical and popular aspects. The propo- 
sition to compile such a dictionary came from King Charles, and was made 
to the Academy in 1884. The offer of a liberal endowment from the same 
source was immediately met by another on the part of the Academy. 
Mr. Hasdeu was appointed to carry out the work, and he at once set 
himself to outline a comprehensive plan. In gathering together his 
material, he proposed to seek the older forms of the language, 1st, in 
Rumanian texts, printed or in MS. ; 2d, in Slavonic or other foreign 
documents containing Rumanian words or phrases ; 3d, in Rumanian acts 
in print or in MS.; 4th, in old Rumanian dictionaries or MS. glosses. 
For popular forms and expressions, he was to consult the works of the 
best modern writers; Rumanian dictionaries and vocabularies chosen from 
the early part of this century, with a view to avoiding neologisms ; also, 
popular poems, fables, proverbs, and the like, whether published or not. 
Here is to be found one of the most important features of his work. He 
planned to collect archaisms and provincialisms, also current technical 
terms in natural history and industrial life. This he did by draughting 
a series of some two hundred and six questions which he put to school- 
teachers, priests, and persons of learning throughout the country. These 
questions served at once the ends of dialectology and of folklore. The 
material thus collected is to be deposited eventually in the archives of the 
Academy. Mr. Hasdeu's constructive plan of the dictionary called first 
for the more usual form of a word ; then for its dialectal forms, both old 
and new ; then for its several acceptations, with quotations in support of 
each; and finally, for historical and etymological remarks. Mr. Hasdeu 
was everywhere on familiar ground, for like most modern men of letters 
in Rumania he is imbued with the love of history. This spirit is mani- 
fest everywhere, both in gathering together documents bearing on special 
periods of history, and in collecting coins to throw light on the sequence 
of princes and rulers, as well as in conducting archaeological excavations 
with a view to reconstructing the history of the life of the Romans on 
Dacian soil. Mr. Hasdeu estimated that the entire dictionary could be 
completed within six years. The work, however, has grown on his hands 
in unexpected measure, and unfortunately also, a domestic affliction has 
made it impossible for the editor to finish the task within the set limit 
of time. The first volume appeared in 1886, the second in 1887, the third 
in 1893, the fourth is not yet completed. There is no sign of any further 
publication, and the dictionary has not yet reached the letter O. Judging 
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from this outlook, the Etymologicum Magnum Romanics will remain for a 
while at a standstill. Others will doubtless some day take up the work 
where Mr. Hasdeu has left off, but probably to the disadvantage of the 
unity of construction, for it will be no easy matter to find associated the 
remarkable sense of philological, literary, and historical proportion that 
characterizes Mr. Hasdeu. 

A substitute, meanwhile, is to be found in a compendious work of the 
early seventies by Laurianu and Massimu, compiled at the instigation of 
the Academy and published by it. [Dictionarulu Limbei Romane, dupo 
insarcinerea data de Societatea Acadeniica Romana, elaboratu ca proiectu 
de A. T. Laurianu si J. C. Massimu, Bucarest, 1873-76 ; also a Glos^ariu 
care coprinde vorbele d'in limb'a romana straine, &c, of the same authors, 
Bucarest, 1876.] Foreign students of the language are excellently equipped 
for their work, either with Damn's Nouveau dictionnaire roumain-fran^ais, 
just published ; or with Tiktin's Rumanisch-deutsches Worterbuch, in course 
of publication in Bucarest at the expense of the state. 

In the matter of a grammar, the Academy is inactive, and must be for 
some time to come. The work of Capari is that of a purist: it is academical, 
yet old-fashioned. Tiktin's grammar is trustworthy, and Manliu's book is 
of high order for elementary school work. The difficulty, however, lies 
chiefly in the language itself: in its written form, it is in an unsettled con- 
dition, reflecting the political dissensions of the government. Rumania is 
called by Rumanians the " Belgium of the East," or the " Japan of Europe," 
and in the general striving toward higher forms of civilization and of pro- 
gress, the life and language alike are in a state of unrest. Their main 
common medium of expression is journalism, progressive and far-reaching, 
but seriously wanting in standards of orthography and grammatical unity. 
The wave of phonetic spelling has extended even to Rumania, and while 
war is waged between the etymologists on the one hand, and the advocates 
of consistency between speech and writing on the other, arbitrary spelling 
is to the vexation of the neophyte everywhere prevalent. 

Next to Mr. Hasdeu in philological importance, though not reckoned 
among Rumanian academicians, stands Lazar Shaineanu, whose name is 
well-known to Romance scholars. His latest work, however, is mainly 
literary, being a comparative study of Rumanian fable-lore and older 
legends of classical literature. [Basmele romane in comparatiune cu 
legendele antice clasice si in legatura cu basmele poporelor invecinate si 
ale tuturor pop6relor romanice. Studiu comparativ, de Lazar Sainenu. 
Bucarest, 1895, 8o.] The Academy awarded the author a prize and 
ordered the printing of the book. Printed separately from the Annals 
of the Academy, yet published under its auspices, have appeared also 
some of the more extensive works of Marianu, member of the Academy, 
historical section, and an authority on the ethnography of his country. 
[Nascerea la Romanl. Studiu etnografic de S. Fl. Marian, Bucarest, 1892, 
8o. — Nunta la Romanl. Studiu istorico-etnografic comparativ de S. Fl. 
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Marian, Bucarest, 1890, 80. — Inmormtntarea la Roman!. Studiu etnografic, 
de S. Fl. Marian, Bucarest, 1892, 80.]. Again in this series must be noted 
such historical contributions to Bumanian studies as the works of Nicolae 
B&lcescu, [Istoria Romanilor sub Michaiu-Voda Vitezul, Bucarest, 1887, 
80.], Principele Demetriu Cantemir, [Descrierea Moldovei, Bucarest, 1875, 
80. ; and Evenimentele Cantacuzinilor si Brancovenilor din Tera Munte- 
nesca, Bucarest, 1878, 80.], and Dr. A. M. Marienescu [Cultul pagan si 
crestin Bucarest, 1884, 80.] ; while among works of a purely literary charac- 
ter, mention should be made, not only of the above work of Shaineanu, 
but also of those of Dr. Jean Urbain Jarnik [Doine si strigaturl din 
Ardel, Bucarest, 1885, 80.; and Glossaire des chansons populaires rou- 
maines de Transylvanie, Bucarest, 1885, 80.], and of Dr. M. G. Obedenaru 
[Texte macedo-romane, basme si poesil poporale dela Crusova, Bucarest, 
1891, 80.] It will be noticed in all these statements that the nature of 
this paper limits me to the recent work of the Rumanian Academy. I 
must refrain, therefore, from naming men of letters, whose productions 
are of a more purely literary order, — I mean belonging to creative litera- 
ture. It is, however, eminently proper to turn to very recent volumes of 
the Academy's transactions, and to note rimed satires of Dr. C. Ollanescu, 
of the literary section [Satira I contra actualel directiunl a poesiel romane, 
Anal. A cad., xvi Desb. ; Satira IV, Anal. Acad., xvn Desb. ; Satira V (Car- 
men Amoebeum), Anal. Acad., xvn Desb.; and Ospgtul lul Nasidienus, 
Satira VIII (cartea II), Anal. Acad., xvn Desb.] ; also to observe this poet's 
ode of welcome to Ferdinand, Crown Prince of Rumania, and to Marie, 
daughter of the house of Edinburgh -Coburg [Altetelor Lor Regale Princi- 
pelul Ferdinand si Principesel Maria al Romaniel, Anal. Acad., xv Desb.] ; 
also his ode on the birth of their son Carol of Rumania [Oda cu prilegiul 
nascerel Principelui Carol al Romaniel, Anal. Acad., xvi Desb.]. Let us 
furthermore note that on two occasions since her election to honorary 
membership in the Academy in 1881, the queen of Rumania, Carmen 
Sylva, has graced the official Annals with short stories [Puiu, legenda, 
Anal. Acad., IV, 2; and Sola, Anal. Acad., xm Desb.]. 

To revert again to the older theme, the deepseated love for the country's 
lore is marked by the recent publication of a volume of Rumanian legends 
edited by V. A. Urechia, of the historical section, — published however 
without any attempt on the author's part to seek the Academy's seal of 
approval. [Legende romane : reminiscente de V. A. Urechia, Bucarest, 
3d ed., 1896]. It may be added, in passing, that interest in the literature 
of the country is always keen : stories, legends, songs, heroic poems, and 
the like have been taken down verbatim from the lips of those men of 
marvelous memory, the laoutars or lute players, who have transmitted by 
word of mouth, from father to son for generations, their literary inheri- 
tance, often consisting of as much as thirty-five thousand lines. From the 
written Rumanian form, these poetic compositions have found their way 
in later days into foreign tongues : witness Carmen Sylva's edition of the 
Bard of the Dimbovitza, and Jules Brun's work on the Romancero roumain. 
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Again I am reminded to exclude such Rumanian bibliography as is irrele- 
vant to the Academy's work. But while I am on the subject of Rumanian 
interests abroad, it becomes most fitting to mention the labors of a German 
university that are carried on with the strong moral support of the 
Rumanian Academy [cf. Anal. Acad., xvn Desb., Sedinta din 14 Octobre, 
1894]. As early as November 27th, 1892, the minutes of the Academy 
show that the Rumanian ministry of public instruction subsidized Dr. 
Weigand's publications on the Rumanians in Turkey, or rather of that 
part of Turkey formerly known as Macedonia. Dr. Gustav Weigand con- 
ducts a Rumanian seminary at the University of Leipsic, and is more 
particularly engaged with the Macedo-Rumanian, so-called to distinguish 
it from the Daco-Rumanian. There are very nearly as many Rumanian- 
speaking people outside of Rumania as in the country itself. This means 
that there are six millions of Rumanian speaking people in Bessarabia, Buco- 
wina, Transylvania, Servia, Bulgaria, Macedonia (Turkey), and Northern 
Greece. [At its session of October 14th, 1894, the Academy acknowledged 
the receipt from Dr. Weigand of the Erster Jahresbericht des Instituts fiir 
rumanische Sprache (Rumiinisches Seminar) zu Leipzig, 1894, 8vo.; also the 
second volume of Die Aromunen, Ethnographisch-philologisch-historische 
Untersuchungen uber das Volk der sogenannten Makedo-Romanen oder 
Zinzaren, Leipzig, 1894, 1 vol., 8o. The following year, July 7th, the first 
volume of this work (Leipsic, 1895) was received ; and later, November 3rd, 
1895, the Zweiter Jahresbericht (see above), Leipsic, 1895.] In connection 
with bibliography it is appropriate to mention the name of Georges Ben- 
gesco, Rumanian corresponding member of the Academy, literary section, 
formerly Rumanian minister to Belgium, now filling that post at Athens, 
who is known to all Romance scholars as the author of an invaluable 
bibliography of Voltaire, and as at present engaged on a Biblwyraphie 
franco-roumoine du XIX' Steele. The first volume, published at Brussels in 
1895, was laid before the Academy at its sitting of June 16th, of that year. 

But history remains the truest field, on the whole, for the serious activity 
of Rumanian academicians. I have already mentioned the name of Vasili 
A. Urechia, but without alluding to his eminence as an investigator, a 
scholar and an educator. For certain periods in the history of the Ruma- 
nians his authority is unquestioned, and his massive works testify to his 
learning and thoroughness. [Memoriii asupra periodel din istoria Romani- 
lor de la 1774-1786, Anal. Acad., xiilst, Bucarest, 1893; and Trei ani din 
Istoria Romaniloru, 1797-1800, one volume in-4o., Bucarest, 1895.] Arti- 
cles by him have appeared in the Annals of the Academy since their initial 
volume, while one of his latest long papers deals with the Codex Bandinw 
[Anal. Acad., xvi /s<.]. 

To Mr. Dimitrie A. Sturdza I am chiefly indebted for the substance of 
this paper, and I gladly acknowledge the generosity with which he placed 
much valuable malerial at my disposal. Mr. Sturdza, formerly minister of 
public instruction, now prime minister of Rumania, and secretary general 
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of the Academy, is most eminent as an historian and politician, and dis- 
tinguished as a numismatist. A work in which he has been interested for 
years is now progressing with unusual rapidity, thanks to a liberal endow- 
ment administered by the Rumanian Academy. [Acte si documente relative 
la Istoria Renasceril Romaniel, de Dimitrie A. Sturdza,Vol. i-vn, Bucarest, 
1888-96, 80.] It is a voluminous collection of acts and documents, relating 
to the history of Rumania, composed in various languages and uniformly 
translated into French. It begins with the treaties made by the Rumanian 
princes and voyvods with their Turkish masters in 1391, 1460, 1511, and 
1634 ; and later, with Russia, from 1674 on ; and follows the documentary 
history of the country from that time forward. Under Mr. Sturdza's 
direction foreign archives everywhere are diligently searched for further 
material, although the facilities, especially in Turkish territory, are not 
always particularly good. Since 1876 a similar series of documents has 
been publishing under the auspices of the Academy and the minister of 
public instruction. [Documente privitore la Istoria Romtailor, culese de 
Eudoxiil de Hurmuzaki, Bucarest, 1876-96, 23 vols., 80.] This series takes 
up the posthumous work of the late academician Hurmuzaki, and is edited 
by various scholars, among others by Mr. Sturdza himself. Twenty -three 
large volumes have already appeared, and others are reported in prepara- 
tion. As a numismatist, Mr. Sturdza has won especial recognition. His 
valuable collection of Rumanian coins, one of the most perfect of its kind, 
is in the keeping of the Museum authorities, where it receives constant 
care and numerous additions at the hands of its generous patron, who is 
appointed by the Academy a committee of one in charge of numismatics. 
As secretary general of the Academy, Mr. Sturdza is present at nearly every 
debate, where by his wide learning, he plays a leading part in directing the 
discussions. 

This study would not be complete if I failed to say a word about the 
scientific section. Dr. V. Babes, the great bacteriologist, is frequently 
heard at the sessions of the Academy; also Dr. C. I. Istrati, correspond- 
ing Rumanian member of this section, an ardent admirer of Lavoisier, a 
frequent contributor to the Bulletin de la Soci6t4 Chimique de Paris, an 
authority on the natural salt and petroleum oil resources of his country. 
His latest work, on the Nomenclature of Organic Chemistry, presented to 
the Academy, March 12, 1896, lies before me as I write. I cannot under- 
take to give to this section the attention it deserves, nor am I able to 
enter into the details of its work, or to consider the relative merits of its 
members. Let me therefore turn to a matter of greater intrinsic interest 
to the members of this Association. 

Perhaps most welcome on the whole may prove to be a few words on the 
recent work in the field of archaeology under the direction of the eminent 
academician, Prof. Grigorie Tocilescu, of the literary section. Traces of 
Roman occupancy are repeatedly found in Rumania, from the famous 
bridge built by Emperor Trajan over the Danube, to the site of Ovid's 
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exile at Tomi close to the modern Costanza on the Black Sea. And 
now we have before us the reports on most important archaeological dis- 
coveries of a Roman city buried since the fifth century of our era in 
the Dobrudscha or lower Danube region, south of that river but on 
Rumanian soil. [See the informal announcement made by Professor Toci- 
lescu to the Academy at its sitting of June 16, 1895, Anal. Acad, xvin 
Desb.~\ After carrying on extensive excavations during several years, the 
most striking results of Professor Tocilescu's labors, according to a report 
of the proceedings at the recent congress of the Royal Archaeological 
Institute at Canterbury, England, included the identification of the ancient 
topography of Lower Moesia ; the discovery of three great lines of fortifi- 
cations running across the province ; the collection of over six hundred 
ancient inscriptions ; and the excavation of a considerable part of a buried 
city, Tropaeum Trajani, now Adamklissi, situated about ten miles to 
the south of Rasova. It was one of the most important places in that 
region, attained municipal rank, and became the chief garrison of the 
frontier. A few years ago all that was visible of it was a heap of ruins, 
including a great tumulus of masonry ; its name even was unknown. 
By some it was regarded as a Persian monument of the age of Darius; 
others supposed it to be the tomb of a Roman general or of a Gothic 
chief. These conjectures have now given place to certainty, since Professor 
Tocilescu has unravelled the history of the site and laid bare some of its 
most remarkable buildings. His plan indicates a city of some twenty-six 
odd acres in area, surrounded by walls adapted to the variations of the 
surface, and with thirty-six towers or bastions, of which twelve have been 
already uncovered. Three gates are visible, two larger ones east and west, 
and a postern on the south. The principal street is paved with slabs of 
stone and has central channels, one for the water supply, the other for 
drainage. Right and left of the main street were ranged great buildings — 
here a basilica (in the classical sense), there a Byzantine basilica with a 
crypt under the altar and containing a fine mosaic. There are proofs 
that the city had been rebuilt, as stones bearing inscriptions had been 
used as building material. Further evidence of this has also been 
found in the inscription of a trophy which dates from the year 316, and 
furnishes information as to the history of the region. The city was founded 
by Trajan, received municipal rights towards the close of the third century, 
and was probably destroyed by the Goths. The Emperor Constantine 
and his associate Licinianus fought the barbarians and ' built the city of 
the Tropaeans from its foundations.' [Ad confirmandam limitis tutel- 
lam etiam Tropaeensium civitas a fundamentis feliciter auspicato con- 
structa est.] The tropaeum, of limestone, 8 feet 9 inches in height, was the 
memorial of the victory, and its design served as the arms of the city. It 
will require several years of continuous excavation to lay open the entire 
city. Thanks to the labors of Professor Tocilescu, the great tumulus has 
ceased to be an enigma ; its epoch and motive have been revealed, and the 
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splendid monument of which it encloses the remains has been described 
and figured in a monograph by the discoverer. [Monumental de la Adam- 
klissi, Tropaeum Traiani — de Grigorie Tocilescu, Vienna, 1895 — presented 
before the Rumanian Academy at the public session held November 3rd, 
1895, Anal. Acad., xvm Desb.~\ It may be briefly described as a gigantic 
trophy erected by the Emperor Trajan, after his victory over the Dacians 
in the years 108-109. It was dedicated to Mars Ultor, and its architect 
was Apollodorus of Damascus. 

On the sixth of October, 1895, Prof. Tocilescu reported to the Academy 
another most important find, — a mausoleum erected by Trajan to com- 
memorate the soldiers who fell near the spot in a battle in which the 
Emperor himself took part. The monument is quadrangular on a platform 
of five or six steps, and bore plaques covered with inscriptions recording 
the names of the Roman citizens, the legionaries, and even the peregrini 
who fell in the battle. These inscriptions are full of interest, and contain 
details of the domus or of the domicilium of the Roman soldiers, and of the 
countries to which the peregrini belonged. Prof. Tocilescu suggests that 
the great trophy was erected by Trajan at Adamklissi, although the war 
was mostly fought north of the Danube, on account of the Emperor's own 
presence at the opening battle near that spot, and within the three lines of 
defense. This battle is indicated on the Trajan column. The mausoleum 
appears to have been in the form of a irvp6s such as is seen on the coins of 
Antoninus Pius and Julia Domna. 

These excavations are now going forward without interruption, and are 
of the utmost interest to Rumanians, as bringing to light long-buried 
memorials of the birth of their nation. 

Professor F. N. Scott commented upon this paper. 

5. " On the morality Pride of Life." By Professor Alois 
Brandl, of the University of Berlin, Germany. [Read by 
title.] 

[The American Dialect Society held its Annual Meeting 
at 5 o'clock.] 

EXTRA SESSION. 

The Association convened in an extra session, December 
29, at 8 p. m., to hear the annual address of the President of 
the Association. 

Dr. C. F. Thwing, President of the Western Reserve Uni- 
versity presided, and in a brief address saluted the Association 
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with a hearty welcome, and commented upon the significance 
of its work. He then introduced Professor Calvin Thomas, 
President of the Association, who delivered an address entitled 
" Literature and Personality." 

SECOND SESSION, DECEMBER 30. 

The second regular session was begun at 9.30 o'clock, a. m. 

6. " Diseases of English prose : a study in rhetorical 
pathology." By Professor F. N. Scott, of the University 
of Michigan. 

This paper was discussed by Professors H. E. Greene, 
James W. Bright, E. L. Walter, George Hempl, O. F. 
Emerson, and Calvin Thomas. 

7. " Gaston Paris : Romance philologist and member of the 
French Academy." By Professor H. A. Todd, of Columbia 
University. [Read by Dr. B. D. Woodward.] 

A discussion of the paper was offered by Professor E. W. 
Manning. 

8. "The Oronica de los rimos antiguos." By Dr. C. C. 
Marden, of the Johns Hopkins University. 

Professor F. M. Warren discussed this paper. 

9. "The primitive-Teutonic Order of Words." By Dr. 
George H. McKnight, of Cornell University. 

This paper was discussed by Professors M. D. Learned, 
George A. Hench, George Hempl, and James W. Bright. 

10. "A Study of the metrical structure of the Middle 
English poem Pearl." By Mr. Clark S. Northup, of Cornell 
University. [Read by title.] 



[The Modern Language Association of Ohio held a brief 
session for the transaction of business at 2.30 o'clock, p. m.] 
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THIRD SESSION. 

The President called to order the third regular session of 
the meeting at 2.30 o'clock p. m. 

The committee on place of meeting reported invitations 
extended by the University of Pennsylvania, the University 
of Toronto, and the University of Virginia. It recommended 
the acceptance of the invitation of the University of Pennsyl- 
vania. This report was adopted. 

11. "Etiquette Books for "Women in the Middle Ages." 
By Dr. Mary N. Colvin, of the College for Women, Cleve- 
land, Ohio. 

Comments upon the paper were offered by Professors F. 
M. Warren and C. C. Marden. 

12. " The geographical boundaries of the ka- and che- 
districts in the north of France." By Dr. F. Bonnotte, of 
the Johns Hopkins University. 

13. "Spenser's debt to Ariosto." By Mr. B. E. Neil 
Dodge, of Brown University. 

This paper was discussed by Dr. Edward Meyer and Pro- 
fessor H. E. Greene. 

14. " Report of the work of the Modern Language Asso- 
ciation of Ohio." By Professor Ernst A. Eggers (Secretary), 
of the Ohio State University. 



Mr. and Mrs. J. H. Wade received the ladies and gentle- 
men of the Association at their home, 1043 Euclid Avenue, 
on Wednesday evening, December 30, at 8 o'clock p. m. 

FOURTH SESSION, DECEMBER 31. 

The fourth regular session of the meeting was convened at 
9.30 o'clock a. in., December 31. 



